
В это время студенты также вернулись один за другим.

"Что сегодня вкусненького?"

"Это похоже на лапшу быстрого приготовления!"

В этом мире тоже есть пшеница, но она мутировала. Хотя ее можно есть, но молотая мука не
прилипает к куску. Из нее невозможно приготовить лапшу и булочки на пару.

Люди обычно едят тесто или просто варят пшеницу для еды. Единственное, что все знали о
лапше, - это лапша быстрого приготовления, оставшаяся до конца света.

Поэтому, когда все увидели лапшу в кастрюле, они сказали, что это лапша быстрого
приготовления.

Цинь Хао объяснил: "Какая лапша быстрого приготовления, это настоящая лапша ручной
работы!"

"Не ошеломляйтесь, несите миску и становитесь в очередь!"

Цинь Хао уже приготовил соус для лапши. Положив соус на дно миски, он высыпал в неё
только что вынутую из кастрюли лапшу, посыпал сверху лапшу чили и зелёный лук, а сверху
полил горячим маслом.

"Шумно..."

Пряный аромат и аромат зеленого лука пробуждаются сразу, хорошо перемешайте лапшу и
сделайте глоток, это освежает.

Если вкус тяжеловат, добавьте чеснок, который так красиво пузырится.

"Учитель, это вкусно, это лучшая лапша, которую я ел в своей жизни!".

"Учитель, дайте мне еще одну миску!"

"Я тоже хочу!"

Цинь Хао скривил губы: "Съешь столько, и я дам тебе завтра поймать триста зомби!"

"Завтра будет триста, а мне придётся есть сегодня, хахаха..."

Все дружно рассмеялись.

После еды и питья небо медленно потемнело, и Цинь Хао начал считать количество людей,
только обнаружил, что одной группы не хватает.

Смертельное правило Цинь Хао для всех учеников - вернуться в лагерь до наступления
темноты, но они до сих пор не вернулись!

Неужели им угрожает опасность? Каждый студент, вышедший на улицу, имел при себе
сигнальную ракету. В случае опасности Цинь Хао мог увидеть сигнальную ракету, когда он
запускал её, и сразу же отправлялся на помощь.

Но сегодня Цинь Хао тоже не видел сигнальной ракеты!



Увидев темнеющее небо, Цинь Хао не решился терять время, пусть все остаются в лагере и
никуда не уходят, а сам взял второго малыша и запрыгнул на спину рисового ведра.

После того как рисовое ведро взлетело высоко в небо, второй младенец активировал
ясновидение и ухо шуньфэн и начал обыскивать город, и вскоре второй младенец зафиксировал
местоположение нескольких человек.

Рисовое ведро тут же улетело с Цинь Хао на спине. Через десять минут Цинь Хао и Эрва
появились у входа на подземную парковку.

"Дедушка, прямо внизу все они тяжело ранены, и пока что их жизни ничего не угрожает!"

"Это хорошо, давайте тоже спустимся!"

Цинь Хао вошёл в тёмный вход вместе со своим вторым ребёнком, пока говорил.

Внизу было очень темно, и без какого-либо источника света нельзя было различить даже
север, юг, восток и запад. Цинь Хао щёлкнул пальцами, и перед ним появились два огненных
шара, осветив окрестности.

Ряды разбитых автомобилей в свете пламени были похожи на гробы, один за другим тянулись
вдаль.

Шаги Цинь Хао и Эрвы гулко отдавались в темноте, создавая у людей ощущение, что
множество людей идут вместе.

Внезапно издалека раздался громкий шум, Цинь Хао усмехнулся и спросил у второго ребёнка
рядом с ним.

"Ты видел, что это было?"

Второй ребенок ответил: "Это человек, он специально закрыл дверь машины, чтобы напугать
нас!".

"Убери эти причуды и выходи!".

Человек не вышел, а достал винтовку, прицелился в единственный источник света и нажал на
курок.

Физическая сила Цинь Хао достигла биологического восьмого уровня, а его чувствительность
достигла такого уровня, который обычные люди не могут себе представить.

В тот момент, когда прилетела пуля, Цинь Хао уже заметил, что Цинь Хао даже не спрятался, а
прямо достал пулю рукой.

Цинь Хао расправил ладонь, боеголовка была деформирована, ладонь была лишь поцарапана,
из неё вытекли две капли крови, и она снова зажила!

Цинь Хао покачал головой: "Я всё ещё не могу поймать пулю без ранения!"

При этих словах я почти не испугался помочиться в уши человеку, вскинувшему пистолет. Это
все еще человек? Может даже поймать пулю.



Зная, что он непобедим, мужчина повернул голову и скрылся на следующем этаже. Цинь Хао
спокойно последовал за ним.

В подземной парковке было шесть этажей. На нижнем этаже предок второго поколения
Чжоулинь и ещё четверо студентов были подвешены в воздухе.

Все пятеро были серьезно ранены. Состояние Чжоу Линя было немного лучше, и его сознание
все еще было трезвым. Остальные четверо уже находились в коме.

Впятером они уже поймали сотню зомби, но на обратном пути в лагерь они услышали, как кто-
то зовет на помощь, поэтому побежали проверить и обнаружили, что зовущий на помощь
человек был всего лишь слабой женщиной, поэтому они ослабили бдительность.

После спасения человека из рук зомби, он не ожидал, что другая сторона внезапно выпустила
желтый дым.

Пять человек, окутанных желтым дымом, тут же потеряли сознание и, очнувшись, оказались
здесь.

Эти пять человек изначально хотели сопротивляться, но в обмен на жестокое избиение их в
конце концов повесили.

Чжоу Линь не мог вспомнить, как долго он был повешен. Он знал только, что его руки
потеряли сознание, а ноги резко поднялись.

Вскоре пришел лысый человек в плаще с железным тазом.

Чжоу Линь сказал почти хриплым голосом: "Вы уже забрали у нас все, так что отпустите нас!".

Человек в плаще бросил железный таз в руке на землю и сказал с полным ртом черных зубов:
"Отпустить вас? Отпустим тебя, что мы будем есть?"

В это время Чжоу Линь увидел, что в железном тазу лежат пилы, кухонные ножи и топоры.
Под железной сковородой - засохшая кровь и остатки мяса.

Зрачки Чжоу Линя не могли не уменьшиться: "Вы... вы каннибалы!".

"Эй-эй, не волнуйтесь, я уже эксперт, и я знаю, как сохранить ингредиенты свежими!"

Как только человек в плаще сказал, он достал веревку со своей талии и задушил ею корень
бедра Чжоу Линя. Чжоу Линь уже знал, что собирается сделать собеседник, он продолжал
кричать "нет".

Напротив, человек в плаще показал выражение удовольствия, надел шляпу за плащом, взял
пилу и начал пилить связанную спину Чжоу Линя.

От сильной боли Чжоу Линь был на грани обморока.

Он подумал о своих родителях, о девочке из трущоб, которая приносила ему объедки, об
учителе, которого любил и ненавидел сам. Если бы он сделал это снова, то хотел бы попросить
прощения у многих людей, но на этот раз...

От непрерывных криков у него быстро онемело горло. Он был крайне слаб и смотрел на свои



ноги. Человек в плаще проводил его и положил в таз.

Может быть, это было слишком сильное потрясение, может быть, это было слишком больно,
Чжоу Линь, наконец, не удержался и упал в обморок.

Человек в плаще сказал про себя: "Что ж, нужно экономить еду. Одной ноги достаточно для
четырех человек. О, подождите, старшая сестра сказала, что хочет съесть уши. Чьи же мне
отрезать?"

Наконец, человек в плаще отрезал четыре уха от голов двух других учеников, а затем ушел со
свистом! "
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